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ApPXEG TNG VEOTEPNG YAWOOTOAoyiag

A. H yAwoooAoyia gival neprypagikn,
OXI pubuloTIKN (KavovioTiKn)
ENIOTNMN

B. MpoTepaloTnTa TOU NPOoPOopPIKOoU
AOYOU €vavTl TOU ypanTou

. MpoTEPAIOTNTA TNC CUYXPOVIKNG
nepPIypagnc evavTl TNC OIaXPOVIKNC



Meprypa®ikn, 0X1 pPUOHICTIKNA ENICTAHN

A.

»

»

»

»

O/n YAWOGOAOYOC €vOIa@EPETAIl YIA OAEG TIG
YAWOOEG («NOIKIAiEC»)

A€V UNAPYXOUV AVWTEPEC KAl KATWTEPEC, PTWXEC
Kal NAOUOIEC YAWOOEC

O/n YAWOOOAOYOC ano@eUYEl TOV a&IOAOVYIKO
XapakTnpIoho TwVv 0edopevwy nou Estalel,
aAAa AappBavel unown Touc TIC a&lIoAOYNOEIC TWV
AAAWV, aKOuN Kadl TWV 010V TWV YAWOOOAOYWYV
>woT0-Aab6oc; KataAAnAo-akaTaAAnAo;

- YAWOOIKEC UETABANTEC



FTAWOOIKOG EOVIKIOHOG

«H eAANVIKN YAWOOQa anoTeAEl TO HECO PE TO 0MNOIO €UEIC 01 'EAANVEC
EKPPAlOUNE TOOO BETIKEC OO0 KAl APVNTIKEC EVVOIEC, Ol OMNOIEC UE TO
neEpacpa Tou Xpovou d1adobnkav g OAO TOV KOOWO, UloBeTNONKav ano
aAAouc Aaouc Kal MAEOV €ival KaTavonTeG o€ oAOKANpPN TNV
avlpwnoTnTa. O1 B€TIKOI CUVEIpHOI NOU KAVOUWE ol 'EAANVEC OTav
akoUpe N diaBaloupe Aekeic onwg napdadeicoc, ayyeAog, piAavBpwnia,
apuovia, CUJUETpIa, eugopia, xapioua, peAwdia, HOUTIKN Kal avTiBeTa
Ol dpVvNTIKOI CUVEIPHOI NOU ouvodeUouV AeEEIC ONWC XA0C, aywvia,
Tupavvia, Tpaywdia, gofia, Tpavpa, navdnuia, Exouv AABEl NaykKoouia
guBeAela. [...] H eAAnvikn YAwooa, pac Bonba va BAAoUPE TIG 1I0€EC Kal
TIC OKEWEIC YIA TOV KOOWO YUPW HAC OE TAEN — TOV PIKPOKOOWO Kal TOV
HaKpOKOOHO, anod Ta aToud w¢ Td NAAvnTIKA CUCTANATA-, OTO XWPO KAl
OTO XpOVvo, XwpilovTac TEC O KATNYOpPieC, o€ nepiodouc, o (WVEC, OE
KaTaAOyouc, O€ OUCTNNATA, HETPWVTAC TEC PUE APIOUNTIKA, UE
HaBnNuaTika kalr avaAuovTac TEC UE OTATIOTIKEC HEBODOUC, UE
UNMOAOYIOTIKA npoypappaTta, Je epyalegia TexvoAoyiac. [...] H 9n
deBpouapiou dev €ival HOVO N NAYKOOHIA NHEPA TNG EAANVIKAG
YAwooag. Eival n naykoopia nuéepa tng EAAadacg.»

(Mnvupa Ynoupyou EEwTepikwy, Mwpyou Fepanerpitn, yia Tnv MNaykoouia Hugpa
EAANVIKNG FAwooag, 09.02.2026)



https://www.greek-language.gr/greekLang/modern_greek/tools/lexica/triantafyllides/search.html?lq=%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%AC%CE%B4%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%BF%CF%82&dq=
https://www.mfa.gr/minyma-ypourgou-exoterikon-giorgou-gerapetriti-gia-tin-pagkosmia-imera-ellinikis-glossas-09-02-2026/
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https://www.mfa.gr/minyma-ypourgou-exoterikon-giorgou-gerapetriti-gia-tin-pagkosmia-imera-ellinikis-glossas-09-02-2026/

BouTia oTnVv napavoid

«H EAANVIKN YAwooa €ival avaupioBnTnTa n nio nAouoia otov kKOopo. Eidika orn
d1aTUNWoN TwV IDEWV KAl 0TO UPOC TwV AEEEWVY €ival avavTikataoTarn.

©a pnopouace va undapxel KaTl niod nepa an'auvTo;

H aAnBeia ival 0TI otnv EAANVIKN YAwooa sp@avifovTal nepiepyeg 1I010TNTEC N av
OEAETE NEPIEPYEC OUNNTWOEIC. ‘'ONwC YVwPiloupe KABe ypapua TnG EAANVIKAG
aApaBnTou avTinpoownevel Evav apiOuo. Me Baon auTto, KGBe AEEN €xEl €va Kal JOVO
€va abpolopa, To onoio ovopaleral . ©a pynopouoav ol AEapiBuol va pag
unodeiEouv Tnv aAnBeia nepi OsoU; Ooc = Ayloc = AyaBog = 284»,

N. ZapavTtakog, «MuBol kal aAnbeiec yia Tnv eAANVIKN
YAwOoOa»,

: «BeBaia, Tov id1o Ae€EapiBpo 284 Byalouv kal AAAEC
XIAIadec Ae€eic TN eAANVIKNG, onw¢ AFPOIKOI, BAIMNMOPAKI,
OIKOAOTITIA, MATOMEAIANA -nepiepywc KAveic AeEapiBuioTng
dev pac €ine oTI N EAANVIKN YAWOoa O€IXVEl TN HUCTIKN OXEON
Tou OgoU pe Ta nayonediAa.»


http://mistikiellada.blogspot.com/2011/03/blog-post_06.html
http://mistikiellada.blogspot.gr/2011/03/blog-post_3681.html
http://mistikiellada.blogspot.gr/2011/03/blog-post_3681.html
http://mistikiellada.blogspot.gr/2011/03/blog-post_3681.html
https://sarantakos.wordpress.com/2014/01/13/language-myths/
https://sarantakos.wordpress.com/2014/01/13/language-myths/
https://sarantakos.wordpress.com/2014/01/13/language-myths/

ZxoAlaoTe: MePIypaPikoG n pUOBHIOCTIKOG KAvovag;

«AG YiVOUNE OPWG NIO OUYKEKPIKEVOL.

AkpIBWG 0TN AEEN Nou Xpnalgonoinaa POAIC TwPad, 0 EKPWVNTAG TNG TNAEOPAONG HAG —KNopEi
KAVeic va €ival anoAuta BERaloc— Ba nel CUGEKPIPEVOC avTi yid To 0pOO CUVJGEKPIPEVOG aKpPIBWC
onwc Oa nei [...]: ocugpageac n agehog, agabi, gegapl, BageAng, AgAia, néde, nadou, nadoTe,
nevnda, adi, veponodn, ¢adacia, édaon — «xapnAwoTe TNV €¢daon Tou padlioPwvou oag!» -,
«ouveyifodal edovec o1 npoonabeiec», kivoudal, adanokpivodal, anadwdac, kar noAAd NoAAG aAAa.

[...] Ynapxel apaye kanolog kavovag nou va pag d10AaoKel nolo €ival og kAbe nepinTwaon To
owoTo; Kal BERaia unapxel. AG Tov NnapakoAouBrnooupe Aoinov.

O1 pBoyyol {un} (=b), {yk} (=g), {vT} (=d) - AgelI 0 kavovag — NnpoPEpovTal diXWG Kavevav
PIVIKO NXO KMPOCTA TOUC NpWTA NpwTa oTnv apxn Twv Ae€swv. 'ETol Ba nw: baivw, gpenog, dponn.
Me Tov id10 TPONO Ba NPoPEPW TOUG POBOYYOUG auTOUC KAl OTO EOWTEPIKO TWV AEEEWV — NPooeETe! —
uoTepa ano ouupwvo. 'ETol 6a nw: bapbacg, apgo, kabapdiva. 'Idia ival n npo@opd Twv eOOYYwV
AUTWV OTO E0WTEPIKO TWV AEEEWV Kal avapeoa o pWVNEVTA, av n Agén eivar Eevikn. ©a nw Aoinov:
kapabiva, kabapdiva, NnougooAaBia, adio. AvTiBeTa, oTIG EAAnVIkeC Ag€eic, av ol pBoyyol Bpedouy,
OTO E0WTEPIKO AUTWV TWV AEEEWV, avaueoa o€ dUO PWVNEVTA, N NPOPOPA TOUC €ival TETOIA WOTE
npiv anod Touc ¢BOYYyouc auTouUG va akKOUYETAl £VAC PIVIKOC NXoc¢. 'ETol Ba nw: €ubopog, €ubeipoc,
OXI €belpog, opivga, oxI opiga, Aapuvgl, oxl Aapugi, evdovog, O0xI €dovog, KAM. KA.

[...] 'OTav Aoinov eueic @Epvoupe aTn dIKN HAG YAwooa TIG EEVIKEG AEEEIG [...], o@eiAoupE va
€iHAOTE NPOCEKTIKOI KAl va TIC NPOPEPOUNE [...] HE TNV NPOYPOPA NMOU £XOUV OTN YAwooa anod Tnv
ornoia TIG naipvoupue. 'ETol, Ba npénel va Aepe kal gueic Bideo, ONwc To AEVe KI ekeivol, kal oxi Bivdeo,
[...] oToudio, kai 0x1 oTouvdio, podouc BiRevdi, [...] kal 0xI povdoug BiRBEvdi, podero, OxI povdeAo,
Iv-Tepapepikav, oxi Ivdepapepikav i Idepapepikav [...]

[...] €ival Aiyo va pabel kaveic va pnv ekTiBeTal oTa paTia Twv aAAwv AgyovTacg, N ypagovrac, Je
OMoloVv TPOMOo auTog BEAEI TIG AEEEIC TouG; »

A. AunoupAng, Mwooikec napartnpnoeic: Ano tnv kaBapevouoa orn dnNUOTIKN, @scoalovikn:
MapatnpnTtng, 1994, oo. 33-36.



Mpoeppivdon avd nAIKIaGKn opada Kal «U@ogc>

Voiced stop prenasalization by age and style
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» Arvaniti & Joseph 2000: “age, not style, is the
most important factor in (nd)/(d) variation; (nt)
emerges as a careful style marker”



Mepiypa@ikoi n pUOHIOTIKOI KAVOVEG;

EMIPPHMATA IE -wg KAl O NAHOYNTIKOL

* OEPOTOPIKGWS {emiponua)
T sl 0w, mrowr T I ode efney oruifBiee i padra, mod-
Joil mpoTigody ¥o ToESEJOUY LSOO IR,

ZEYrH OMOPPIZON ENIPPHMATON LE -a

radidrpima ¥upic SnuxpmwiTnTa, Mwpic uyévan
Sdperon Téoo odntKpima, mou evo At rous mivie

Kwpigefalpean
Mnopody ot wa rdpouy pépos oo Sy s fopod,

* OEpOTIOpIKG {emigeTo)
Toyopdlo 56 po ruw yowiuw Tt vigns oo Jeuydpn afianpirig qiiog,
i
{rpom.) Xwpic va pecohafiioe: sinoos i wdn
> evBexoptvig A gpadlera v peoolafdont eol: owervodonke
* B ey OpEVa .
K i crod i draw Tiow Kok Bakou o
OWOTE; s

> Emopivig To YPOAPOUUE P

erapooTel opkerd pwa T £Ee

owota;

napaAAayecg avrioToixifovTal

HE DIAPOPETIKEG YPAUUATIKEG napaAAayég avTioToixicovral
KATNYOPIEG ME OIAPOPETIKEG ONMATIEG



FAWOOCIKNA NOIKIAGTNTA

A", TIANPNC Kal avenipuAakTn anodoxn TNnc
YAWGOOIKNC NOIKIAOTNTAG

vAwooa vewvV

O1aQpopeTIKA €I0N (genres)
ora MME

OIaQPOPETIKEC opBoypaPiec
(LIOVOTOVIKO, MOAUTOVIKO,
greeklish)
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IvrepAoUdI0: PTWXEG YAWOOEG;

» O YAmooegg pidgin sival BonbnTikol YAWGOIKOI
KWOIKEC Nou WIAlouvTal ano avepwnouc nou dev
EXOUV KOIVIN YAWOOQA, KUPIWC YIAd EUNOPIKEC
ouvaAAayec. XapakTtnpilovTtal ano
ANAOUOTEUMEVN YPAUMATIKN KAl NEPIOPIOUEVO
AEEIAOYIO.

NapadeiypaTta ano Tok Pisin (Manoua, Nea
[ouivea):

» pul bilong kanu [kanu = ‘kavo’] | ‘kKouni’
» pul bilong pisin [pisin = ‘nouAi’] | 'QTEPO’
» pul bilong pis [pis = ‘wapi’] ‘NTEPUYIO’
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PTWYXEC YAWOOEC;

» 01 YAwooeg pidgin eEehicoovTal o€ KPEOAEG (=
YAWOOEC pidgin mou €xouv anoKTNOEl
«(QUOIKOUC», UNTP0odidAKTOUC OMIANTEC).

>Tadla kpeoAonoinong (Tok Pisin):

» baimbai yu go (< ayyA. by and by) > bambai
yu go = bai yu go = yu bai go 2 yu bago

KpeoAonoinon ota eAANVIKA:

f0EAW iva — B8Aw va — Bc'va — 8a.

12



PTWYXEC YAWOOEC;

»

»

» 2XOAIAOTE TO ouoTnMa apiBuwyv otnv Tok Pisin:
mi (evikoC: eyw), mitupela (duadikoc: autoc/n
KI eyw), mitripela (Tp1adikoc: auToi o1 dUOo Kal
eyw), mipela (NANBuUVTIKOC: OAOI AuTOi Kal EYw)
[pela/pla < ayyA. fellow].
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PTWXEG YAWOOEG;

»

»

WANTOK NIUSPEPA ADVETISEMEN Me 30 - Jun 5, 2024 |P?

»

Nupela Wehsait
bilong Lukluk na
skelim ol Distrik

1 gat wampels Nupeln wik. Wanwan DDA i ga! hap
websait nsast long kan- Siaman tilong DDA,  bilong skoim na luksave
i we ol manmeri | ken  em Member bilong dis- long sindaun bilong dis-
sekim olgeta niws bilong  trik o MP. ik long rank o mak bi-
wanwan distrik Long 2014 i kam inap long ol.

Dispela websait. ol i nau. 2024, em (Ople Olgeta DDA bai kisim




MpoTepaloTNTA NPOPOPIKOU AOYyou

B.

»

»

»

»

»

»

DUAOYEVETIKN NPOTEPAIOTNTA
OVTOVYEVETIKN NPOTEPAIOTNTA
[VWOTIKN-Habnoiakn NpoTepaloTnNTa
AOUIKN NPOTEPAIOTNTA

AEITOUPYIKN NPOTEPAIOTNTA TOU YpANTOU AOYOU
oTnV €noxn pag (;)

>nuaocia Tou ypantoUu AOYoU OTNV TUrornoinon
vAwoowv. O ypanTtoc AOYoC wC NPOTUMNO
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MpoTeEpAIOTNTA CUYXPOVIACG EvavTi diaxpoviag

[

»

»

»

»

H 10TopIkN nepiypapn npoUnoBETEl CUYKPION
dUO OUYXPOVIWV

[VWOoTIKN-uadnaolakn NPoTEPAIOTNTA: N
KaTtavonon Tn¢ onuaaciac.

H «eTupoAoyikn nAavn>» (etymological fallacy)
aAnBeia < apxaia eAAnVIKN aAnbeia < aAnbng <
a- oTEPNTIKO + AN6N

avlpwnoc < avw + Opwokw (napeTupoAoyia)

16



FAwooikn eEEAIEN kal NnoIKIAOTNTA
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FAwooikn eEEAIEN kal NnoIKIAOTNTA

EOSAw + amap. E0ZAw iva 8Aw va 6e'va
EOEAW Iva > OsAwva > 6e'va >  6Ba
> (€)BEAW + e€aprT. >
eAANvICTIKN/UECAlWVIKA pwiun vea eAA. véa eAA.

0sAw iva ypayw > ,Qéﬁst va Idfjc > Bevd oQc dwow T0 Al > Ba
Be v 'pBet 0 KalPOC
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‘Acknon: FAwooikn eEEAIEN Kal NoIKIAOTNTA
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neAov @avi ava&loc uioc oag, av otv Tac £dexounv W'
elyvwpoouvnv

n6eAa BeBaiwc TOAUNOEI VO GGG EVOXANOW

0tV NBeAov aicBaveoBal 6TI UNapyxw

fiBeAev siocBal doTeidTATOV

BEAW aywVvIoBA va pn pavi avagiog

0EAw dinAaciacel Toug nepi TAV onoudnv aywvac Jou
6 BavaTtog povog Ba_Bepaneuon TO NABOC Hou

™V 8 wpav 6Aol oi pilol Ba_oguvayxBouv

TG OTAAEVTA XEIpOTEXVNHATA B NWANB®WAGI OUCKOAWC
Ta KeEPON Kai ai {nuial 8a_Aoyilovtal avaAoywc TOV
KePaAaiwv €EKAOTOU OUVETAIpoU

ai {nuial B€Aouv Aoyileobal dvaAoywc PE T KEPAAala
£KAOTOU




MNa peAeTn

Fromkin, Rodman, Hyams, Eioaywyr) oTn HEAETN
NG yAwooag, Ke®. 1, 10 (enMIAEKTIKA).

Aekakou, Tomivtdn, Eioaywyn orn NwoooAoyia,
KEP. 13.

>. A. Mooxovag, «MpokaTtaAnWeIc yia Tn ypa®n Kai Tnv
opBoypaia»" «H npoTepalOTNTA TOU NPOPOPIKOU AOYOU>.

Xapng, Aeka puboi yia Tn yAwooa.

J. Lyons, Eioaywyn orn @OswpnTtikn NAwoooAoyia, Kep. 1:
«AwoooAoyia: H enioTnuovikn HEAETNC TS YAWOOAC».

Ei. ®IAiInnakn-Warburton, Eiocaywyn orn OewpnTIKN
AwoooAoyia, Kep. 1: «Eicaywyika».

©. MauAidou, Enineda MNMwaoaoiknc AvaAuong, Ke®p. 1:
«Eloaywyn».

A. TouTtoocg, Mwooa, KeP. 12.
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